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Sammanfattning 

 Syftet med denna studie är att undersöka vilka utmaningar lärare möter med att inkludera 

nyanlända elever i ämnet SO och dess lösningar. Studiens frågeställningar är: Hur anpassar 

SO-lärare sin undervisning till nyanlända elever i klassrummet? Vilka utmaningar möter 

lärare med att inkludera nyanlända elever i ämnet SO? Vilken fortbildning erbjuds SO-lärare, 

för att kunna inkludera nyanlända elever? De teorier som används är det sociokulturella 

perspektivet och läroplansteori. Den metod som används i denna studie är semi-strukturerade 

intervjuer och intervjuerna genomfördes med hjälp av en intervjuguide. I studien har fyra 

lärare intervjuats, och de arbetar i årskurserna 5–6 i tre olika skolor. De transkriberade 

intervjuerna har analyserats med en tematisk analys. 

Resultatet visar att lärares utmaningar med att inkludera nyanlända elever i ämnet SO är att 

de har ett bristande språk. I resultatet redogörs för hur lärare hanterar dessa utmaningar 

genom att planera och anpassa sin undervisning utifrån nyanlända elevers tidigare 

erfarenheter och skolbakgrund. Resultatet anger även att alla skolor erbjuder fortbildning på 

varierande sätt. Slutsatsen visar på att lärare anpassar undervisningen för nyanlända elever 

utifrån deras behov och förutsättningar. I slutsatsen presenteras dessutom att 

studiehandledning är ett stöd för nyanlända elevers skolprestationer. 

Nyckelbegrepp: Nyanlända elever i grundskolan, inkludering, skolspråk, ämnesspråk och 

studiehandledning på modersmålet. 
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Inledning 

Många flyktingar har kommit till Sverige de senaste åren och antalet nyanlända elever har 

ökat i skolorna. Bunar (2015) skriver att genom åren har det svenska skolväsendet varit med 

om ett kontinuerligt inflöde av nyanlända elever från många olika länder runt om i världen. 

Det innebär att den globala politiska situationen har en stor inverkan på den lokala svenska 

skolan. Det svenska skolväsendet tar emot ett stort antal av nyanlända elever och till exempel 

ankom 81 000 minderåriga 2014 (Bunar, 2015, s. 81). 

I tidningen Skolvärlden skriver Larsson (2014) att det är viktigt att inte se nyanlända elever 

som en homogen grupp, eftersom det kan medföra en dålig skolgång för dessa elever. 

Nyanlända elever har rätt till en god utbildning som alla andra elever. Det betyder att lärare 

ska få den kompetens och de förutsättningar som behövs, för att kunna möta dessa 

utmaningar. Lärare har ansvar att skapa goda förutsättningar för nyanlända elever och inte 

lämnar över uppgiften till svenska som andraspråkslärare eller studiehandledare. 

I Alla i mål: Skolutveckling på evidensbaserad grund en handbok skriver Kornhall (2014) om 

att lärare skapar en positiv skolutveckling genom att man börjar med att göra förändringar i 

alla klassrum (Kornhall, 2014, s. 33). För att undervisningen ska förbättras behöver lärare ha 

kunskap om språkutveckling, flerspråkighet och språk-och kunskapsutvecklande arbetssätt 

(Kästen-Ebeling & Otterup, 2018, s. 34). Lärare behöver ha dessa kunskaper, för att alla 

elever har en rättighet att få en undervisning som är anpassad efter sina behov och 

förutsättningar. Det kan eleven få om man har en undervisning som är språkutvecklande 

(Bjerregaard & Kindenberg, 2015, s. 157). 

Under vår verksamhetsförlagda utbildning (VFU) 1 och 2 har vi mött många nyanlända 

elever i klassrummet. Det var en svårighet för lärare att anpassa undervisningen till alla 

elever i klassen, då eleverna har olika förutsättningar och behov. De första dagarna under 

VFU:n hade vi klassrumsobservationer och vi observerade att det inte är endast det svenska 

språket som talas, utan det är mer än 10 språk som elever talar i klassrummet. Det var ett 

dilemma för lärare, eftersom de inte behärskar alla språk som finns i klassrummet. Under 

VFU:n har vi märkt att SO-lärare använt i flerspråkiga klasser sig av olika inlärningsmetoder, 

för alla elever lär sig på olika sätt. Det finns elever som lär sig bäst genom att läsa, skriva 
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eller lyssna. Därför är det viktigt att lärare använder sig av varierande sätt, för att eleverna ska 

lyckas i sina studier. 

 Denna studie handlar om vilka utmaningar lärare möter med att inkludera nyanlända elever i 

SO-ämnena och den är inriktad mot årskurs 5–6. Vi har valt att inrikta oss mot ämnet SO, 

eftersom ämnesspråket kan vara en svårighet för nyanlända elever. Under utbildningens gång 

fick vi lära oss mycket om vad det innebär att vara en nyanländ elev och vilka svårigheter 

dessa elever möter i sin språkutveckling. En av oss har dessutom varit en nyanländ elev och 

har mycket erfarenhet om det. Vi vill undersöka detta ämne, för att få en djupare inblick om 

hur lärare kan planera och anpassa sin undervisning för nyanlända elever i klassrummet. Vi 

kommer att möta detta dilemma senare i vår blivande roll som lärare och därför är det 

väsentligt att få kännedom inom detta ämnesområde. 
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Bakgrund 

I En bra början: mottagande och introduktion av nyanlända elever nämner Kästen-Ebeling 

och Otterup (2018) att det kan vara lätt att anta att nyanlända elevers språkinlärning ska vara 

klara efter ett antal år. Det är lättare för nyanlända elever att utveckla ett vardagsspråk under 

ett till två år, men ämnesspråket tar längre tid, för att dessa elever ska få en förståelse för 

texter i läroböcker och kunna skriva på en förväntad kognitiv nivå. Nyanlända elevers 

skolspråk behöver åtta år för att utvecklas i sin helhet. Lärare kan inte förvänta sig att 

nyanlända elever lyckas med sitt språk och kunskapsutveckling självständigt när de har varit i 

en förberedelseklass och nu är de placerade i en ordinarie klass. Språkutvecklingen är ett 

långvarigt skeende och behöver ta sin tid, men kan bli effektiv genom att undervisningen är 

grundad på forskning och kunskap i förhållande till andraspråks- och flerspråkig utveckling 

(Kästen-Ebeling & Otterup, 2018, ss. 76-77). 

 Bunar (2015) skriver att det svenska skolväsendet står inför omfattande utmaningar att både 

på ett pedagogiskt och socialt perspektiv kunna inkludera nyanlända elever och att kunna 

erbjuda dessa elever en likvärdig utbildning. Men samtidigt anger Bunar (2015) att vi måste 

påminna oss om att invandring inte är en ny företeelse i Sverige. Det finns minst en 60 år 

lång tradition av mottagande av nyanlända elever i det svenska skolväsendet. Men fortfarande 

är kunskapen om att inkludera nyanlända elever närmast begränsad. Det finns många frågor 

som ställs av lärare, till exempel: Borde vi använda oss av förberedelseklasser eller 

direktintegrering? Hur ska undervisningen läggas upp? (Bunar, 2015, s. 10). 

Bjerregaard & Kindenberg (2015) betonar att det är en stor utmaning med att undervisa 

nyanlända elever. Lärare stimulerar ämneskunskaper och kognitiv utveckling, även om 

nyanlända elever inte har det språk som krävs. Hur ska man som SO-lärare ge stöd till 

eleverna, för att de ska utveckla sina ämneskunskaper på en högre nivå? I det sammanhanget 

är det väsentligt att eleven får använda alla sina resurser i lärandet, det vill säga modersmål 

och tidigare kunskaper (Bjerregaard & Kindenberg, 2015, ss. 154–155). Nyanlända elever 

kan ha varierande ämneskunskaper med sig. Det kan finnas nyanlända elever som gått i en 

skola, som liknar den svenska skolan och för andra kan skolsystemet vara helt annorlunda, 

samt har några elever inte gått i skolan alls. Det som är gemensamt för nyanlända elever är att 

de har kunskaper och erfarenheter som behöver tas upp i klassrummet. Det kan vara en 

svårighet att anpassa undervisningen till en heterogen grupp. Lärare kan alltid använda ett 

normkritiskt perspektiv, genom att fundera på till exempel: Kan alla elever relatera till 
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undervisningen? Undervisningen är många gånger begränsad till undervisningens innehåll 

och läromedlens perspektiv (Bjerregaard & Kindenberg, 2015, s. 157). 

Språket och lärande är nära sammankopplade till varandra. Det innebär att elever behöver 

tillägna sig språkliga strategier och stöttning av lärare, för att kunna förstå ämnesinnehållet i 

SO (Bjerregaard & Kindenberg, 2015, s. 6). Andraspråkselever ska inte endast lära sig ett 

andraspråk, utan dessutom lära sig på ett andraspråk. För att kunna ge stöd till dessa elever 

behöver SO-lärare ha kännedom om vad det innebär att lära sig ett nytt språk och vilka 

metoder, som är effektiva när man lär sig ett andraspråk (Bjerregaard & Kindenberg, s. 146). 

I kategorin nyanlända elever räknas elever från världens alla hörn. De har olika erfarenheter, 

språk, skolbakgrund och ämneskunskaper. Det innebär att SO-lärare behöver ha en 

medvetenhet om de språkliga förkunskaperna hos flerspråkiga elever. Det ska inte endast 

vara ett fokus på ämnesspecifika begrepp och skolspråk, samt vardagsspråk behöver 

dessutom behandlas (Bjerregaard & Kindenberg, ss. 148–150). 

Huvudmannen har ansvaret att ge lärare och övriga skolpersonal den kompetensutveckling 

som de behöver, eftersom de ska kunna utföra sina uppgifter. De behöver dessutom en 

kompetensutveckling, för att de ska kunna utvecklas så långt som möjligt i arbetet med 

nyanlända elever. Kompetensutveckling som lärare behöver förbättra är bedömning och 

uppföljning av nyanlända elevers kunskaper, andraspråksinlärning, samt språk- och 

kunskapsutvecklande arbetsmetoder i alla ämnen i skolan. Andra viktiga delar av 

kompetensutveckling kan vara kollegialt lärande, genom att lärare delar sina erfarenheter med 

varandra. Studiehandledare på modersmålet och modersmålslärare kan även behöva en 

kompetensutveckling om det svenska skolsystemet, samt om skolans värdegrund och 

kunskapsuppdrag (Skolverket, 2016, s. 18). Studiehandledning på modersmålet har en stor 

betydelse för många nyanlända elevers språk- och kunskapsutveckling. När nyanlända elever 

får uttrycka sig på sitt starkaste språk stärker det deras studiemotivation. Det medför att lärare 

får mer förståelse för elevernas kunskaper i varje ämne (Skolverket, 2016, s. 29). 

Lgr 11 och Lgr 22 

I studien används Lgr 11, eftersom de lärare vi intervjuat utgår från den läroplanen. Studien 

utgår dessutom från Lgr 22 läroplan, eftersom vi kommer senare arbeta med den läroplanen 

som blivande lärare och den kommer gälla från 1 juli 2022 (Skolverket, 2022). Nedan 
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presenteras läroplanens inledande delar, som är av stor betydelse för vår studie, samt 

kursplaner i ämnet SO utgår från Lgr 11 och Lgr 22. 

I läroplanens inledande delar som handlar om värdegrund och jämställdhet har det skett 

förändringar. I Lgr 11 nämns det att undervisningen ska vara anpassad efter varje elevs 

förutsättningar och behov. Undervisningen ska utgå från elevernas bakgrund, tidigare 

erfarenheter och språk. I det avsnitt som behandlar en likvärdig utbildning anges det i Lgr 22 

att skolan ska främja elevernas rättigheter och möjligheter. Skolan ska ordna undervisningen 

så att elever samarbetar med varandra och utvecklar sin förmåga med samma möjlighet 

(Skolverket, 2021, s. 6). 

 I Lgr 11 anges det att elever ska få möjligheten att ta egna initiativ, men dessutom att 

samarbeta med andra elever. När det gäller god miljö för utveckling och lärande nämns det i 

Lgr 22 att eleven ska mötas med respekt både när det gäller individen och dess skolarbete. 

Skolan ska vara en social gemenskap som inrymmer trygghet och lust att lära. Varje elev har 

rätt att utvecklas och göra framsteg, samt bemästra svårigheter (Skolverket, 2021, s. 9). 

 I Lgr 11 nämns det att alla människor har lika värde och att skolan förmedla värden, såsom 

solidaritet mellan individer. I Lgr 22 anges det att utbildningen ska genomsyras av öppenhet 

och respekt för andra människors olikheter. Det svenska samhällets internationalisering har 

medfört höga krav på individens kapacitet att leva i en kulturell mångfald. Svenska skolan är 

en social och kulturell miljö och har ansvaret att förstärka elevernas förmåga. Skolan har 

även ett ansvar att gynna förståelse hos eleverna för hur andra människor lever och de ska 

kunna leva sig in i någon annans situation (Skolverket, 2021, s. 5). Detta kan relateras till 

denna studie genom att värdegrunden tar upp internationalisering och kulturell mångfald och 

i den aspekten kan man se att nyanlända elever tillhör den kulturella mångfalden. Det innebär 

att nyanlända elever förväntas mötas med respekt och accepteras av andra elever i skolan. 

I Lgr 11 skrivs det att skolan har ett uppdrag att förmedla grundläggande värden och utveckla 

elevernas lärande för att leva och vara delaktig i samhället. I Lgr 22 anges det att skolan ska 

aktivt arbeta för jämställdhet. Det innebär att utbildningen ska bidra till alla elevers hälsa och 

tillfredsställelse, samt utveckla elevernas förutsättningar. Alla elever ska ha möjligheter att 

utveckla sina kunskaper för egna och andras rättigheter. Utbildningen och undervisningen ska 

känneteckna ett jämställdhetsperspektiv och att eleverna möts, samt samarbetar oavsett 

könstillhörighet. Det innebär att lärare behöver ordna en undervisning som handlar om 
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jämställdhet (Skolverket, 2021, ss. 5, 7, 17). Detta kan relateras till denna studie, genom att 

jämställdhet nämns i ämnes- och kursplanerna i SO-ämnena. Det är viktigt för nyanlända 

elever att få kunskap om vad läroplan står för och vilka rättigheter de har i skolan.  

Kursplaner i SO, Lgr 11 och Lgr 22 

Under denna del ska fyra olika kursplaner i geografi, historia, religionskunskap och 

samhällskunskap tas upp på både från Lgr 11 och Lgr 22. 

I kursplanen för geografi i Lgr 11 nämns det att villkoren för liv på jorden är unika, växlande 

och sårbara. Det är alla individers ansvar att ta hand om jorden för att få en hållbar 

utveckling. Interaktionen mellan individen och hennes omvärld har medfört många olika 

livsmiljöer (Skolverket, 2011, s. 1). I kursplanen för geografi i Lgr 22 anges det att syftet är 

att ge eleverna kunskaper om geografiska förhållanden på olika platser och regioner. 

Undervisningen ska ge fördjupade kunskaper om naturgivna processer och individen i olika 

världsdelar och hur det har en inverkan på landskap och livsmiljöer (Skolverket, 2021, s. 1). 

I kursplanen för historia i Lgr 11 anges det att individens förståelse av det förflutna är 

relaterat till hennes föreställningar om nutiden och förhållningssättet om framtiden. Det 

innebär att det förflutna har en inverkan på det liv vi lever i nuläget och den framtid som 

väntar oss. Ett historiskt perspektiv ger oss möjligheten att förstå och förändra våra egna 

tidsperioder (Skolverket, 2011, s. 1). I kursplanen för historia i Lgr 22 nämns det att 

undervisningen har syftet att eleverna utvecklar ett historiemedvetande och sin historiska 

bildning. Detta kan utvecklas genom att eleverna får utveckla historiska förhållanden och 

begrepp (Skolverket, 2021, s. 1). 

 I kursplanen för religion i Lgr 11 beskrivs det att individer har under alla tidsperioder och 

samhällen försökt få en förståelse och ett förklarade för sina levnadsvillkor. Religioner och 

andra livsåskådningar är centrala i den mänskliga kulturen. I nutida samhälle finns det en 

mångfald och det är viktigt att ha kunskap om olika religioner och livsåskådningar 

(Skolverket, 2011, s. 1). I kursplanen för religionskunskap i Lgr 22 anges det att eleverna ska 

få kunskap om olika religioner och livsåskådningar i Sverige och runt om i världen. Eleverna 

ska få en förståelse för hur olika individer lever med sina religiösa traditioner och får 

reflektera över olika religioner och livsåskådningar (Skolverket, 2021, s. 1). 
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I kursplanen för samhällskunskap i Lgr 11 anges det att individer i olika delar av världen står 

inför möjligheter och svårigheter som är relaterat till bland annat globalisering och 

interkulturella relationer. Kunskaper om samhället ger oss redskap att inrikta oss och ta 

ansvar våra handlingar i en svåröverskådlig värld (Skolverket, 2011, s. 1). I kursplanen för 

samhällskunskap i Lgr 22 nämns det att elever ska utveckla en förtrogenhet med demokrati 

och mänskliga rättigheter. Undervisningen ska därtill ge en förståelse om sin egen och andras 

levnadsvillkor (Skolverket, 2021, s. 1). 

Centrala begrepp 

I denna del ska centrala begrepp presenteras. De centrala begreppen som ska användas är 

nyanlända elever, inkludering, skolspråk, ämnesspråk och studiehandledning på modersmålet. 

Definitionen av nyanlända elever definieras i skollagen i 3 kap. 12 a § utifrån olika 

kategorier. Det som anses avgörande angående den första förutsättningen är att eleven inte 

har varit bosatt i Sverige under en varaktig period fram till att eleven startar sin skolgång i 

landet. En annan förutsättning är att eleven ska vara bosatt här enligt skollagen. Den tredje 

förutsättningen är att eleven ska ha startat sin utbildning i Sverige senare än höstterminens 

start det kalenderår eleven blivit 7 år. Den elev som uppfyller alla dessa tre krav anses vara en 

nyanländ elev (Andersson m.fl., 2021, ss. 138-139). 

 Begreppet inkludering handlar om ett närvarande, deltagande och skolprestation (Skolverket, 

2018 a, s. 2). 

 Begreppet skolspråk innebär att alla elever ska använda det språkbruk som är en del av 

skolans textvärld och som skiljer sig från det språk som talas i hemmet och 

vardagssammanhang (Skolverket, 2017, s. 1). 

Begreppet ämnesspråk handlar om att eleverna möter olika ämnesspecifika uttrycksformer 

och begrepp i skolans läromedel, skriftliga instruktioner och andra ämnestexter (Allrad, 2018, 

s. 1). 

Begreppet studiehandledning på modersmålet handlar om att skolan ska stödja nyanlända 

elever som inte klarar av att följa undervisning på svenska. Dessa elever har rätt att få stöd i 

form av studiehandledning på sitt modersmål (Skolverket, 2015, s. 12). 
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Didaktisk relevans 

Under detta avsnitt ska den didaktiska relevansen redogöras och hur den är relaterad till vår 

studie. Den didaktiska triangeln består av tre didaktiska aspekter som är innehållet, läraren 

och eleven. Innehållet är det som är placerat i toppen av triangeln och innebär att eleven 

skapar en interaktion med innehållet, genom att få kunskap om ämnesinnehållet. Den relation 

som finns mellan läraren och eleven handlar om den kommunikation de skapar emellan. 

Relationen mellan läraren och innehållet handlar om lärarens ämneskompetens, som innebär 

framställning. Den relation som finns mellan eleven och innehållet handlar om elevens 

förståelse av ämnesinnehållet, som nämns som erfarenheter i den didaktiska triangeln 

(Wahlström, 2016, ss. 138-139). 

 Denna studie undersöker lärares utmaningar och lösningar med att inkludera nyanlända 

elever i ämnet SO. Detta innebär att man utgår från ett lärarperspektiv och vilka kunskaper 

och ämneskunskaper lärare har inom det området. Relationen som läraren bildar med 

eleverna ger kännedom om elevens kunskaper och språkutveckling. Denna relation skapar en 

interaktion mellan dem, eftersom det finns en stöttning från lärarens sida, som är relaterat till 

studiens teori, se teoridelen. Den relation som finns mellan eleven och ämnesinnehållet 

handlar om vilken förståelse nyanlända elever har av det ämnesinnehåll som finns inom 

ämnet SO. Det innebär att denna studie behandlar alla tre didaktiska utgångspunkter, som i 

det sammanhanget är: SO-ämnena, lärare och nyanlända elever. 
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Tidigare forskning 

 Denna studie undersöker vilka utmaningar lärare möter med att inkludera nyanlända elever 

och elevers språkutveckling i SO-ämnena. Forskning som presenteras handlar om följande: 

Lärarens utmaningar med att inkludera nyanlända elever, nyanlända elevers språkutveckling 

och studiehandledning på modersmålet. 

 Lärarens utmaningar med att inkludera nyanlända elever 

Anna Kaya (2016, ss. 21-22) redogör i Att undervisa nyanlända: metoder, reflektioner och 

erfarenhet att ett flertal lärare anger att de saknar tillräckligt med kompetens och kännedom 

att undervisa nyanlända elever. Vilket har en inverkan på lärarens förmåga att planera, utföra 

och anpassa undervisningen efter nyanlända elevers förutsättningar och behov. Anna Kaya 

(2016) nämner att flertalet skolor inte har en explicit roll- och ansvarsfördelning, som kan ge 

lärare förutsättningar för att ge dessa elever en god utbildning. Konsekvenser för detta är att 

undervisningen blir beroende av enskilda lärares insatser, vilket innebär att all personal inte 

har ett gemensamt ansvar på alla nivåer i skolsystemet. Det stämmer inte i praktiken att 

nyanlända elever är hela skolans ansvar. Lärare som undervisar nyanlända anser sig inte ha 

tillräckliga kunskaper inom det området. Detta medför att ansvaret förs över omedvetet till 

annan personal, såsom svenska som andraspråkslärare. Det är väsentligt för huvudmannen 

och rektorn att de tar det största ansvaret, för att lärarna ska få den kompetensutveckling som 

de behöver. Ett exempel på det är att lärare ger nyanlända elever en undervisning som är 

anpassad till deras nivåer. Det med att använda sig av ett språk- och kunskapsutvecklande 

arbetssätt som innebär att man som lärare inte behöver förändra sin undervisningspraktik på 

ett genomgripande vis eller att man behöver utbilda sig till lärare i svenska som andraspråk. 

Anna Kaya (2016, s. 27) nämner att alla lärare behöver ha kunskap om planering och 

genomförande av undervisning för nyanlända, samt hur man ska anpassa undervisningen till 

dessa elever. Anna Kaya (2016, ss. 246–247) anger att det är väldigt viktigt att arbeta med att 

låta nyanlända elever bli socialt inkluderade i skolan. Inkludering är ett omfattande 

utvecklingsområde, men det finns viktiga steg som kan tas på vägen. Att nyanlända elever har 

en klasstillhörighet kan vara en betydande aspekt, även om eleven inte har undervisning i den 

klassen från första veckan. 

 Malin Svensson (2017, s. 2) skriver i artikeln Compensating for Conflict Policy Goals: 

Dilemmas of Teachers’ Work With Asylum-Seeking Pupils in Sweden att skolpersonal anser 
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att nyanlända elever i skolan ger en pedagogisk berikning. Lärare anger att det inte finns 

tillräckliga institutionella resurser och ett otillräckligt stöd från utbildningsförvaltningen. 

Flera studier nämner därtill att både lärare och skolor står inför en utmaning att förena 

utbildningspolitiken, för nyanlända elever med den nationella invandringspolitiken. Svensson 

(2017, s. 4) anger även att det var 16 utbildare av nyanlända elever i nio olika skolor, som 

intervjuats och varit med i en etnografisk studie under åren 2008–2009. I den etnografiska 

studien ingick deltagande observationer, intervjuer, fotografier och bilder på 15 nyanlända 

elever med deras föräldrar. De nio skolorna som valdes ut var placerade i tätortsområden och 

tre mindre kommuner. 

 Svensson (2017, ss. 4–6, 8, 12) redogör att resultaten visade att en undervisning för en 

heterogen grupp är en utmaning för både lärare och rektor. De aspekter som anses vara 

utmanande för lärare är arbetslivserfarenheter, samt att det finns för lite information om den 

nyanlända elevens utbildningsbakgrund och att lärare behöver ta reda på den informationen 

själva. Det är en utmaning att dra en gräns mellan yrkesrollen och individens moraliska 

ansvar. Studien visar att lärares kompensatoriska uppgifter var begränsade av institutionella 

resurser och en avsaknad beskrivning av regler och arbetsuppgifter för undervisning med 

nyanlända elever. Dessa lärare hanterade situationen genom bland annat planering och 

kompensera för sociala och ekonomiska behov, endast om de antog att den nyanlända eleven 

skulle få uppehållstillstånd. De metoder lärarna använde sig av berodde på vilka erfarenheter 

de hade av att undervisa nyanlända elever. Asylsökande processen hade en inverkan på 

lärarnas undervisning och lärarna kände en känsla av maktlöshet. 

 Nyanlända elevers språkutveckling 

Anna Kaya (2016, ss. 38–39) anger att enligt Halliday innebär lärande att skapa mening och 

att språket har en viktig betydelse. Språket används på olika vis i varierande sammanhang 

och detta beror på den kontext vi befinner oss i. Därtill används språket på olika sätt när man 

talar och skriver. Det med att vi har kännedom om att språket används på varierande vis leder 

till höga krav på vår undervisning. Det innebär att det inte är tillräckligt att nyanlända elever 

lär sig nya ord, utan de ska kunna använda dessa i rätt kontext. En forskare vid namn Mary 

Schleppegrell (2004, s. 44) hävdar att lärare ska ha en förutsättning att undervisa tydligt om 

språkets funktion och struktur. Lärare behöver kunskap om hur språket används i varierande 

situationer. 
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 I artikeln Age of Onset and Nativelikeness in a Second Language: Listener Perception 

Versus Linguistic Scrutiny har Niclas Abrahamsson & Kenneth Hyltenstam (2009) genomfört 

en studie och den handlar om hur vuxna och barn med invandrarbakgrund lär sig svenska, 

samt att det finns ett fåtal skillnader i kompetenser mellan modersmålstalare och 

andraspråksinlärare. Studien innefattade 195 tvåspråkiga individer, som talade svenska och 

spanska, samt lärde sig svenska i varierande åldrar mellan 1 och 47 år. Dessa individer ansåg 

sig nästan lika bra på svenska som modersmålet. Flertalet lärde sig svenska språket före 12 

års åldern. En mindre andel lärde sig svenska efter 12 års åldern. Författarna delade ut tio 

komplicerade och kognitivt utmanande uppgifter till 41 deltagare. Resultaten visar att de som 

lärde sig svenska senare inte har likadana förmågor, som modersmålstalare. Vilket innebär att 

vuxna inlärare behärskar inte ett andraspråk som modersmålstalare. Denna studie visar hur 

svårt språkinlärning är i allmänhet och att det är utmanande att lära sig ett andraspråk. Om 

eleverna och vuxna individer med invandrarbakgrund har tillräckligt med tid kan de lära sig 

ett andraspråk, för att kunna skapa nya relationer, lära sig nya kunskaper, samt kunna nå 

framgång i det nya samhället (Abrahamsson & Hyltenstam, 2009, s. 250). 

 Studiehandledning på modersmålet 

I Anne Reath Warrens artikel Multilingual study guidance in the Swedish compulsory school 

and the development of multilingual literacies (2016) har en etnografisk fältstudie 

genomförts. Denna studie syftar på att ge kunskap om hur nyanlända elever utvecklar sin 

läsförmåga på mer än ett språk. I studien presenteras och analyseras 13 videoinspelade 

lektioner, där observerades 4 modersmålslärare under studiehandledning med nyanlända 

elever i årskurs 2-8. Det har genomförts 17 intervjuer på fyra flerspråkiga skolor i årskurs 1-

9, för att få en helhetsbild om studiehandledning, som nyanlända elever får på sitt modersmål 

(Reath Warren, 2016, ss. 116, 121-122). Resultatet av intervjuerna visar att 

studiehandledning är ett stöd för nyanlända elever, för att med hjälp av studiehandledare kan 

de lära sig flera svenska ord, begrepp samt förstå ämnets olika uppgifter. Vilket visar på att 

det blir lättare för nyanlända elever att nå kunskapskrav i olika ämnen. Resultatet av 

videoinspelade lektionerna visar studiehandledning är ett stöd för nyanlända elever och ger 

dem möjligheter att diskutera ämnesinnehåll (Reath Warren, 2016, ss. 134–135). 
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Sammanfattning av tidigare forskning 

Anna Kayas (2016) studie anger att lärare behöver ha förmågan att planera och anpassa sin 

undervisning efter nyanlända elevers förutsättningar och behov. Det är många lärare som 

saknar tillräcklig kompetens för hur de ska inkludera och undervisa nyanlända elever. I Malin 

Svenssons (2017) nämner lärare att de inte får tillräckliga institutionella resurser från 

utbildningsförvaltningen. I likhet med Anna Kayas studie (2016) kan man se i Svenssons 

(2017) studie att det är en utmaning för lärare att undervisa en heterogen grupp. Det nämns 

dessutom att det inte finns mycket information om nyanlända elevers utbildningsbakgrund, 

samt att lärare behöver ta reda på dessa kunskaper själva. I Anna Kayas (2016) studie nämns 

det därtill att språket används på olika sätt i varierande sammanhang. Abrahamsson & 

Hyltenstam (2009) poängterar i sin studie att språkinlärning och att lära sig ett andraspråk är 

utmanande i sig. Anne Reath Warren (2016) anger i sin artikel att studiehandledning är ett 

väsentligt stöd för nyanlända elever, eftersom med hjälp av studiehandledning kan nyanlända 

elever lära sig flera ord på svenska samt de kommer förstå mer ämnets uppgifter. 

Dessa ovannämnda tidigare forskning är relevanta till den studien, eftersom de handlar om 

lärarens anpassning och planering av ämnesundervisningen för nyanlända elever. Tidigare 

forskning om studiehandledning är väldigt relevant i denna studie, för att denna studie har ett 

fokus på det stöd som skolan erbjuder. I tidigare forskning nämns det att det är utmanande för 

nyanlända elever att lära sig vardagsspråket och skolspråket. Språkets utmaning är dessutom i 

fokus i denna studie. Nyanlända elever behöver få tillgång till studiehandledningen för att 

kunna förstå ämnesinnehållet i SO-ämnena och det leder till ökat ordförråd hos nyanlända 

elever. Dessa aspekter som tas upp i denna studie anses vara kontinuerligt i fokus. 
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Syfte och frågeställningar 

Syftet med denna studie är att öka kunskapen om vilka utmaningar lärare möter med att 

inkludera nyanlända elever i ämnet SO och lösningar till dessa utmaningar. Studien är 

inriktad mot årskurserna 5–6. 

Studien utgår från följande frågeställningar: 

·    Hur anpassar SO-lärare sin undervisning till nyanlända elever i klassrummet? 

·    Vilka utmaningar möter lärare med att inkludera nyanlända elever i SO-ämnena? 

·       Vilket stöd erbjuds, för att kunna inkludera nyanlända elever? 
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 Teori 

Denna studie utgår från två teoretiska utgångspunkter och dessa är det sociokulturella 

perspektivet och läroplansteorin och dessa används som analysverktyg. De begrepp som 

används inom det sociokulturella perspektivet är proximala utvecklingszonen och scaffolding. 

De begrepp som används inom läroplansteorin är de fyra utvecklingslinjerna: Sociokulturella 

ansatsen, sociopolitiska ansatsen, poststrukturalistiska ansatsen, samt kritiskt tolkande 

ansatsen. Det sociokulturella perspektivet är relevant för vår studie, eftersom studien har ett 

fokus på nyanlända elevers språkutveckling i ämnet SO. Läroplansteorin är relevant i vår 

studie, för att den har ett fokus på ämnesinnehållet i SO-ämnena. 

 Det sociokulturella perspektivet 

Det sociokulturella perspektivet är en teori om undervisning och lärande, där lärare och elev 

betraktas som aktivt medverkande och lärandet ses som ett samarbete mellan dem (Kästen-

Ebeling & Otterup, 2018, ss. 66-67). 

Enligt Forssell (2018) menar Lev Vygotskij att individen är en biologisk varelse och en 

kulturvarelse. Det innebär att det finns en biologisk utvecklingslinje och en sociokulturell 

utvecklingslinje. Den biologiska utvecklingslinjen har sin startpunkt vid födelsen och 

individen utvecklar olika förmågor, såsom att kontrollera sin kropp och gå, samt springa. 

Denna utveckling är styrd av biologiska processer, som innebär att barn som lever i olika 

kulturer utvecklas ganska relativ likadant. Men det sker en skillnad när barnet börjar 

kommunicera med sin omgivning, den utveckling som sker påverkas av sociokulturella 

faktorer. Språket har en stor betydelse för den sociokulturella utvecklingen. Denna utveckling 

blir till från första stunden barnet kommunicerar med omgivningen och språket är en 

väsentlig mekanism genom att barnet kan känna en gemenskap med sin omgivning och bli en 

del av sociokulturella erfarenheter (Forssell, 2018, s. 167). 

 Andraspråksinlärningen kan betraktas ur ett sociokulturellt perspektiv. Vygotskijs 

sociokulturella teorier handlar om att all inlärning bildas i en social kontext och att 

språkinlärningen framförs i en sammankomst mellan individer i en social interaktion. Ett 

sociokulturellt teoriperspektiv kan bilda oss en uppfattning om hur undervisningen för 

nyanlända elever behöver utföras i skolverksamheten. Ett centralt begrepp för detta 

perspektiv är zonen för närmaste utveckling, som handlar om avståndet mellan det barnet kan 

genomföra på egen hand och det eleven kan genomföra med en kompetent individ. Ett 
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exempel på detta är när ett barn lär sig att ta på sig kläder behöver barnet stöd av en vuxen 

individ och detsamma gäller en elev genom att eleven samarbetar med en mer kompetent 

person. Det vill säga en lärare eller får stöd att genomföra en språklig uppgift, medför det att 

andraspråksinlärare kan utvecklas avsevärt mer än om de skulle utföra uppgiften 

självständigt. Det stöd eleven får av en kompetent person, kallas stöttning (engelska 

scaffolding) och är av stor betydelse för språkinlärningen (Kästen-Ebeling & Otterup, 2018, 

ss. 66-67). Vygotskij menar att den närmaste (eller proximala) utvecklingszonen (ZPD) 

innebär att individer alltid är under utveckling och att de ändras genom att de får nya 

erfarenheter. I utvecklingszonen finns färdigheter som är åtkomliga, men att eleven behöver 

ett stöd utifrån. Det innebär att eleven använder sig av lärarens kunskaper och får kunskap 

genom denna interaktion. Utvecklingspsykologerna Wood, Bruner och Ross (1976) 

utformade begreppet scaffolding (stöd) och som sammankopplas med ZPD (Säljö, 2017, ss. 

99–101). 

 Detta innebär att undervisningen i klassrummet ska grunda sig på en åldersadekvat och hög 

kognitiv nivå, samt att det ska finnas stöd. När dessa elever har fått grundläggande 

andraspråksinlärning, med mycket stöd- ska eleven kunna delta i en undervisning som är 

anpassad utifrån ålder och årskurs. Det sociokulturella perspektivet menar att lärandet gynnas 

av ett samspel mellan individer, samt det är viktigt att det finns en hög kognitiv nivå för alla 

elever i klassrummet. I detta sammanhang bildas en språkutveckling (Kästen-Ebeling & 

Otterup, 2018, ss. 67–68). 

 Proximal utvecklingszon och stöttning (eng. scaffolding) 

Den närmaste utvecklingszonen handlar om ett avstånd mellan det barnet kan utföra utan stöd 

och det barnet kan göra med hjälp av en mer erfaren individ. Detta synsätt finns i läroplanens 

övergripande mål och riktlinjer. I dessa nämns det att läraren ska organisera och genomföra 

så att eleven utvecklas efter sina förutsättningar och på samma gång stimuleras att använda 

och utveckla hela sin kapacitet. Det innebär att eleven anser att kunskap är betydelsefullt och 

att kunskapsutvecklingen framskrider och att det finns ett stöd i språk- och 

kommunikationsutvecklingen, samt tilldelas fler självständiga uppgifter (Gibbons, 2018, s. 

30). 

 Stöttning (eng. scaffolding) är tillfälligt stöd som läraren ger, för att elever ska kunna 

genomföra samma uppgift utan stöd. Denna stöttning låter eleverna lära sig nya färdigheter 
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och nya begrepp. Vygotskij (1978) menar att det enda nyttiga lärandet är att vara ett steg före, 

i nästa utvecklingsfas. Det innebär inte att undervisningen ska vara över elevens förmåga, 

utan det som utmanas är elevens mottaglighet, som innebär att det är läraren som har ansvaret 

att undervisningen förs framåt och att elevens kunskaper utvecklas. Det innebär att läraren 

ska ha samma höga krav för alla elever, men att det ska finnas stöd för de elever som är i 

behov av det (Gibbons, 2018, s. 33).  

 Läroplansteori 

Denna studie ska även utgå från läroplansteorin, eftersom den ska fokusera på SO-ämnenas 

innehåll. Den grundläggande frågan inom denna teori är “Vad räknas som kunskap?” 

(Wahlström, 2016, s. 11). En läroplan handlar om en uppfattning om vad som värderas som 

väsentlig kunskap i ett visst samhälle och tidpunkt och som sedan presenteras i läroplanen. 

Varenda definition om vad som räknas som kunskap i ett ämnesområde bildas i en 

metauppfattning, om vilken kunskap som bygger ämnet (Wahlström, 2016, s. 13). I det 

läroplansteoretiska perspektivet är läroplansteori ett försök att bygga kunskap om hur 

utbildningsprocessens mål, innehåll och metodik framställs i en viss kultur och samhälle. De 

samlade principerna som formulerar de dominerande föreställningar som grundar en läroplan 

kallas för läroplanens kod. Den första nivån handlar om hur värderingar, kunskaper och 

erfarenheter väljs ut i läroplanen. Den andra nivån innebär att studera frågor som handlar om 

hur man styr skolan och läroplanens utformning och innehåll. Den tredje nivån handlar om 

vad som sker i klassrummet (Wahlström, 2016, ss. 13-14). 

Dessa fyra utvecklingslinjer används i denna studie, för att det relateras till ämnesinnehållet i 

SO-ämnena. Det finns fyra utvecklingslinjer för svenska läroplansteoretiska 

kunskapsområdet. Den sociokulturella ansatsen handlar om lärandets dialogiska form där 

basen är kommunikation och intersubjektivitet. I denna ansats finns ett fokus på deltagarnas 

inlärning i ett socialt samspel som behandlar både didaktiken och läroplansteorins hur-fråga. 

Den andra ansatsen som är det sociopolitiska perspektivet. I den ansatsen tas kritiska frågor 

upp om läroplanen och undervisningsinnehållet. Den tredje är poststrukturalistiska ansatsen, 

där språket är en social konstruktion. Den fjärde är en kritisk tolkande ansats. Samhällets 

institutioner i denna ansats får en mer synlig roll, såsom skolan som institution har egna 

normer och handlingsmönster, som grundast institutionellt och inte som en avspegling av 

samhällsförändringar (Wahlström, 2016, ss. 32-33). 
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 Läroplanen fyller varierande funktioner i utbildningen. Det är ett pedagogiskt verktyg för 

lärare och skola. En läroplan svarar på undervisningens frågor: Vad? (Vad är det för innehåll 

som ska väljas och utefter vilka principer?); Hur? (Hur ska ämnesinnehållet och 

undervisningen ordnas?); När? (I vilken ordning och hur lång tid ska undervisningen ske?), 

Vem? (Vem ska ha ansvaret att dessa mål uppnås?); Mot vad? (Skolans uppdrag) 

(Wahlström, 2016, s. 77). 
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Metod 

I detta avsnitt presenteras den metod som valts för denna studie och sedan ska det redogöras 

för datainsamlingsmetod, genomförande, utformning av frågor och intervjuer, 

intervjusituation, urval av deltagare, avgränsning av urval, analysmetod, validitet och 

reliabilitet, etiska principer, reflektion över metod och arbetsfördelning.  

Datainsamlingsmetod   

En kvalitativ metod används i denna undersökning. Vid insamling och analys av data 

fokuserar en kvalitativ forskning mer på ord än på siffror (Bryman, 2018, s. 454). I denna 

studie har vi använt oss av semi-strukturerade intervjuer. En semi-strukturerad intervju 

innebär att man har varierande teman som ska behandlas och att respondenterna har en 

omfattande frihet att konstruera sina svar. En semi-strukturerad intervju används i denna 

undersökning, för att respondenterna får en stor frihet att svara på frågorna på sitt eget sätt. 

En annan fördel med semi-strukturerade intervjuer är att forskare kan fördjupa sig på de 

specifika frågeställningar (Bryman, 2018, ss. 563–564). 

 Genomförande 

Fyra lärare intervjuades och dessa arbetar i årskurserna 5–6. Denna variation valdes, för att få 

omfattande och varierande tankegångar om hur lärarna förhåller sig till studiens 

frågeställningar. Utifrån vår metod fick vi en inblick om hur lärare inkluderar nyanlända 

elever i ämnet SO. 

 Utformning av frågor och intervjuer 

I dessa semi-strukturerade intervjuer användes en intervjuguide med öppna frågor med fem 

bestämda teman. I dessa teman hade vi ett varierande antal frågor (se bilaga 1). Dessa teman 

presenterades i början av intervjun, för att läraren skulle få en helhetsbild om vad intervjun 

kommer handla om. Dessutom för att lärarna skulle känna sig trygga med kännedomen om 

vilka teman som ska tas upp under intervjun. Intervjufrågor valdes utifrån vår studies syfte 

och frågeställningar, för att kunna välja passande frågor till denna studie.   
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Intervjusituation 

De intervjuer som utfördes skedde via Teams och Zoom. Respondenterna fick välja själva om 

de ville ha intervjun på plats eller digitalt. Intervjuerna genomfördes digitalt, på grund av 

pandemin. En fördel med att respondenterna fick välja vart de ville utföra sina intervjuer är 

att de känner sig mer trygga i den intervjusituationen. En fördel med att vi genomförde 

intervjuer digitalt är att intervjun skedde via dator och vi fick spela in intervjun via mobilen, 

för att kunna lyssna på den efteråt och transkribera materialet. Dessutom kunde man lyssna 

och fokusera mer på intervju än endast anteckna vad respondenterna säger. Dessa semi-

strukturerade intervjuer hade ett omfång på 30 minuter. En fördel med det var att man hade 

tid att lyssna på ljudinspelningen ett flertal gånger, för att vara säker på att allt togs med i 

transkriberingen. 

Urval av deltagare 

Denna studie utfördes på två olika mångkulturella skolor och en mindre mångkulturell skola i 

en mellanstor stad i Sverige. I denna studie har två urvalsmetod använts, ett målstyrt urval 

och ett bekvämlighetsurval. Ett målstyrt urval innebär att det genomförs utifrån syftet med 

studien (Bryman, 2018, s. 498). Ett bekvämlighetsurval handlar om ett urval som genomförs 

där enheterna är tillgängliga för forskaren (Bryman, 2018, s. 824). 

Ett målstyrt urval användes i den mening att vi inriktade oss med att hitta lärare som har 

nyanlända elever i sitt klassrum och undervisar i SO-ämnena. Bekvämlighetsurvalet användes 

genom att vi kontaktade vår gamla skola och en av oss kontaktade sin gamla handledare, 

eftersom det var svårt att få tag på intervjupersoner. Men vi intervjuade även lärare som vi 

inte hade en personlig kontakt med. I vår studie fick vi slutligen fyra lärare på tre olika 

skolor. Det resultat vi fick anses inte vara representativt för alla SO-lärare och därmed har 

inte antalet lärare i studien den största vikten. Det handlar mer om hur man kan urskilja 

varierande svar i datamaterialet. 
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Lärares 

beteckningar 

Antal år som 

verksam: 

Behörighet i 

ämnet SO 

Har de nyanlända 

elever i sitt 

klassrum? 

Vilka årskurser 

undervisar 

dessa lärare i? 

Lärare A 2 år X Ja, några Årskurs 5 

Lärare B 35 år X Ja Årskurs 5 

Lärare C 28 år  X Ja Årskurs 6-9 

Lärare D 5 år Behörig i 

SV/SVA, men 

undervisar 

nyanlända 

elever i ämnet 

SO. 

Ja, alla elever 

eftersom läraren 

undervisar i en 

förberedelseklass 

(FBK). 

Årskurs 6-9 

 Avgränsning av urval 

Urvalet har avgränsats till att endast undersöka hur lärare inkluderar nyanlända elever i ämnet 

SO. SO-ämnena har valts ut, eftersom detta ämnesområde inte undervisas på samma sätt runt 

om i världen. Nyanlända elever har inte samma kunskaper om historia, geografi, religion och 

samhällskunskap, som sina klasskamrater. Detta beror på att i deras hemländer undervisas de 

om den historia som landet gått igenom och det samhälle de lever i. Detta ansågs vara en 

intressant aspekt att undersöka, eftersom det är en stor skillnad i hur detta ämnesområde 

undervisas, samt att SO-ämnena innehåller ett ämnesspråk som skiljer sig från det 

vardagsspråk som nyanlända elever behöver bekanta sig med först, för att de ska kunna förstå 

ämnets sammanhang. Det antyder på att ämnesspråket är en utmaning i sig. 
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 Det finns därmed andra intressanta aspekter att undersöka, såsom att ta det från ett 

svenska/svenska som andraspråk perspektiv. Men där skulle inte lärarna kunna jämföra med 

den nyanlända elevers tidigare kunskaper, som eleven fått i sitt hemland och den 

undervisning den får i Sverige, eftersom svenska/svenska som andraspråk är ett helt nytt 

ämne för dem. Med hjälp av nyanlända elevers kunskaper och erfarenheter om SO-ämnena i 

sitt hemland kan de jämföra hur det är att leva i Sverige och i ett annat land, vilket är lärorikt 

för många andra elever i klassrummet att ta del av den kunskapen. 

Analysmetod 

En tematisk analys används i vår studie. I denna studie har intervjuerna transkriberats 

ordagrant med vissa anpassningar till skriftspråk. När det gäller att identifiera teman har vi 

före intervjuerna valt att ha fem tänkbara teman och efter intervjuerna har en tematisk analys 

genomförts, för att säkerställa att dessa fem teman är passande för vår studie. 

 Validitet 

Termen validitet innebär att resultaten på testet stämmer med det som ska mätas (Elbro & 

Poulsen, 2016, s. 152). 

Denna studie har använt sig av en intervjuguide, som bestod av fem teman. Dessa fem teman 

ökar studiens validitet, för att den säkerställer att man mäter det som är avsett att mätas. Vi 

presenterade samma ordning på alla frågor till alla lärare, vilket påverkade studiens validitet 

på ett positivt sätt. Den som kände läraren fick inte intervjua den läraren, för att inte riskera 

att relationen påverkar intervjuernas svar. Därför valde vi att intervjua den lärare man inte 

haft kontakt med sedan tidigare, för att få en ökad validitet. 

Vi intervjuade lärare från två mångkulturella skolor och en mindre mångkulturell skola. Det 

var endast fyra lärare som intervjuades, vilket har en inverkan på studiens validitet. Detta 

medför att man inte kan dra generella slutsatser om studiens resultat och analys. Det resultatet 

man fick fram av den insamlade data anses vara tillfredsställande för denna studie. I studien 

hade vi tänkt att intervjua lärare från endast årskurserna 4–5, för att denna studie fokuserar på 

ämnesinnehållet i SO-ämnena och inte på betygsystemet i årskurs 6. Det svårt att få tag på 

några intervjupersoner, på grund av den rådande situationen med pandemin. Detta medförde 

att vi fick leta efter lärare i årskurserna 5-6, som därmed kan anses vara en kritik mot studiens 

validitet. 
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Reliabilitet 

Termen reliabilitet innebär att ett test eller andra studier inte blir påverkade av tillfälligheter. 

Ju mindre vikt har tillfälligheter för resultatet, desto mer pålitligt är testet (Elbro & Poulsen, 

2016, s. 155). 

För de intervjuer vi har utfört har vi använt oss av en intervjuguide (se bilaga 1) i syfte att 

intervjuerna ska bli reliabla. Under intervjuerna har det varit bestämda frågor, men det har 

dessutom ställts följdfrågor. Det att vi använt oss av följdfrågor kan ge en minskad 

reliabilitet. Dessa följdfrågor användes för att få en djupare förståelse av svaren. Studiens 

reliabilitet ökar när alla fyra lärare fick bestämma hur de ville att intervjun ska utföras. Vi har 

utfört två intervjuer vardera och dessa har genomförts enskilt. Om en av oss skulle intervjua 

alla respondenter skulle det öka studiens reliabilitet. Vi valde att utföra två intervjuer vardera 

enskilt, för att lärare ska vara mer bekväma och trygga i intervjusituationen. En annan 

anledning till denna fördelning är att vi tog detta tillfälle som en lärandesituation att kunna 

genomföra en hel intervju. Vi har valt att vara konsekventa i intervjusituationen, eftersom om 

vi skulle utföra de tillsammans skulle det leda till att intervjuerna blir ostrukturerade och ett 

mindre talutrymme för läraren om vi båda talar samtidigt. 

 Om denna studie skulle genomföras under ett senare tillfälle, men med samma intervjufrågor 

skulle det kunna påverka studiens reliabilitet. Anledningen till det är att de lärare som 

intervjuats kan ha andra årskurser, såsom årskurs 4 eller att de kan ha ett mindre antal av 

nyanlända elever i sitt klassrum, samt vilka resurser som erbjuds av skolan. Detta skulle 

medföra annorlunda svar och detta beror på lärarens erfarenheter, vilken elevgrupper läraren 

har, samt den rådande situationen. 

 Etiska principer 

Det finns etiska principer som behandlar frivillighet, integritet, konfidentialitet och 

anonymitet för individer som intervjuats i en studie, vilka vi har följt. Det innebär att 

informationskravet är uppfyllt i vår studie, genom att lärare som deltagit har fått ett 

informationsbrev, som innefattar att det är frivilligt att delta i studien och att de har rätt till att 

avbryta sitt deltagande utan att ange valida skäl. Samtyckeskravet handlar om att de 

deltagande har fått bestämma över sin medverkan. I denna studie har vi skickat en 

medgivandeblankett där lärare ska skriva under att de accepterar att medverka i studien. När 

det gäller konfidentialitetskravet har de fyra lärarna i vår studie som intervjuats 
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anonymiserats, eftersom det är viktigt att studien hanterar konfidentialitet för att uppfylla 

konfidentialitetskravet. För att uppfylla nyttjandekravet har de fyra lärarna i studien fått 

information om att materialet som samlats in ska endast användas för studiens syfte (Bryman, 

2018, ss. 170-171). 

Det finns etiska principer som behandlar frivillighet, integritet, konfidentialitet och 

anonymitet för individer som intervjuats i en studie, vilka vi har följt. Det innebär att 

informationskravet är uppfyllt i vår studie, genom att lärare som deltagit har fått ett 

informationsbrev, som innefattar att det är frivilligt att delta i studien och att de har rätt till att 

avbryta sitt deltagande utan att ange valida skäl. Samtyckeskravet handlar om att de 

deltagande har fått bestämma över sin medverkan. I denna studie har vi skickat en 

medgivandeblankett där lärare ska skriva under att de accepterar att medverka i studien. När 

det gäller konfidentialitetskravet har de fyra lärarna i vår studie som intervjuats 

anonymiserats, eftersom det är viktigt att studien hanterar konfidentialitet för att uppfylla 

konfidentialitetskravet. För att uppfylla nyttjandekravet har de fyra lärarna i studien fått 

information om att materialet som samlats in ska endast användas för studiens syfte (Bryman, 

2018, ss. 170-171). 

Reflektion över metod 

De lärare som ställde upp för vår intervju undervisar i årskurs 5-6. Observera att i 

informationsbrevet och medgivande blanketten står det årskurs 4-5, men på grund av 

omständigheterna blev det annorlunda i praktiken. Det skulle vara bättre om vi hade kunnat 

intervjua lärare från olika årskurser, för att då skulle man få mer kunskap om likheter och 

skillnader hur olika lärare inkluderar nyanlända elever i ämnet SO. 

Det intresse vi haft för detta ämnesområde och tidigare erfarenheter, har medfört att vi kunnat 

ställa relevanta följdfrågor, som behandlar vårt ämnesområde. När det gäller våra intervjusvar 

har vi diskuterat de tillsammans, för att få en tydlig och rättvis bild av våra respondenternas 

svar. Detta för att säkerställa att våra intervjuer uppfattats på ett korrekt och rättvist sätt. 

 Arbetsfördelning 

Det vi har skrivit gemensamt är syfte och frågeställning, inledning, bakgrund, teori, tidigare 

forskning, diskussion, slutsatser och konklusion. Det som vi har fördelat mellan oss är metod 

och analysdelen. Ghada Abushaqfa har intervjuat lärare A och B, samt transkriberat dessa 



27 

intervjuer. Soha Saad har intervjuat lärare C och D, samt transkriberat dessa intervjuer. 

Ghada Abushaqfa och Soha Saad har analyserat sina intervjuer enskilt. Vi läste varandras 

transkriberingar och diskuterade likheter och skillnader mellan olika lärares svar, för att 

kunna skriva in resultat av datainsamling. 
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Resultat 

I denna del ska resultatet presenteras utifrån de teman som framkommit i intervjuerna. De 

teman som ska behandlas är: Lärarens erfarenheter, planering av lärarens undervisning, 

feedback som lärare ger till nyanlända elever, lärarens möte med nyanlända elever, lärarens 

utmaningar med att inkludera nyanlända, studiehandledning och modersmålsundervisning, 

inkludering samt stöd som lärare får av skolan. 

 Lärarens erfarenheter 

Lärare A och B poängterar att deras nyanlända elever inte har gått i någon förberedelseklass, 

utan eleverna blev direktintegrerade. Lärare C påpekar att det finns en förberedelseklass i 

skolan och att alla nyanlända elever har gått tre terminer i förberedelseklassen, före de börjar 

i en vanlig klass. Lärare D undervisar nyanlända elever, som går i en förberedelseklass. 

 När det gäller aspekten om vilka utmaningar lärare möter med att bygga en relation med 

nyanlända elever har lärarna haft varierande svar. Enligt lärare A är det inte svårt att bygga en 

relation med en nyanländ elev, för att det handlar om att lära känna eleven, veta vad eleven 

har för intresse och vilken nivå eleven ligger på. Lärare A och B poängterar att det finns ju ett 

behov av att lära känna nya elever oavsett om de är nyanlända eller inte. Lärare B nämner 

ytterligare att det enda som man behöver tänka på är att vara tydligare med språket. Lärare D 

har en liknande uppfattning som lärare A och B således att det inte är en utmaning att bygga 

en relation med en nyanländ elev, för att de har en klar uppgift. Till skillnad från lärare C som 

tycker att det är en utmaning att bygga en relation med en nyanländ elev om den inte kan 

språket. Lärare C lyfter fram att engelskan används med de nyanlända elever som behärskar 

det språket, för att kunna kommunicera med dem. 

Det är väldigt lätt, eftersom vi har en tydlig relation och en tydlig uppgift. De ska lära sig svenska och 

det är jag som gör det. Vi är tillsammans väldigt mycket. Jag är nästan alltid med FBK i klassrummet, 

oavsett om de har andra ämnen eller inte, så är jag nästan alltid där. Så jag blir liksom som deras 

närmaste vuxen. (Lärare D) 

 Planering av lärarens undervisning 

 När det gäller planeringen av SO undervisning finns det en del likheter och skillnader mellan 

respondenternas planering av undervisningen. När lärare A och C planerar sina SO lektioner 

försöker de anpassa sin undervisning till alla elever i klassen genom att använda sig av olika 
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inlärningsmetoder. Lärare A påpekar att det är bra att de läser högt tillsammans och inte 

lämnar nyanlända elever med en väldig svår text, för att de ska kunna stanna upp och 

diskutera de svåra ord som finns i texten. Lärare C ger nyanlända elever ett enklare material 

som har samma innehåll som den vanliga SO-boken, men den är skriven på ett enklare språk.  

Så då gör jag som så att jag först går igenom idag, till exempel snart klockan 12 ska jag undervisa om 

kvinnorna i det antika Grekland kvinnans roll. Då undervisar jag först muntligt. Jag skriver på tavlan 

och barnen får skriva i sina anteckningsböcker. Jag tar fram läroboken och så läser vi det avsnittet högt. 

Antingen läser jag eller så brukar det vara någon i klassen, som också vill hjälpa till och läsa. Den som 

vill läsa får läsa med mig och därefter brukar jag i allmänhet försöka leta fram någon liten film som 

handlar om samma sak. Då tänker jag att det är så många olika individer i klassen, som lär sig på olika 

sätt. (Lärare C) 

Lärare B och D har varierande sätt att planera sin undervisning i ämnet SO för nyanlända 

elever. Lärare B har ett samarbete med studiehandledaren, genom att lärare B ger en 

planering till studiehandledaren en vecka innan undervisningen. Där skriver lärare B vilka 

områden i SO, som studiehandledare ska gå igenom och ska förklara svåra begrepp med sina 

nyanlända elever. Lärare B har inläsningstjänst för nyanlända elever där de kan lyssna på SO-

materialet på sitt modersmål. Medan lärare D planerar sina SO-lektioner, genom att gå 

igenom det ämnesinnehåll som de nyanlända eleverna inte fått lära sig i till exempel historia. 

Lärare D berättar att det finns ett samarbete med SO-lärarna i skolan, för att eleverna ska få 

möjlighet att komma i kapp med det ämnesinnehåll som eleverna lär sig i den vanliga 

klassen. 

Jag tänker både på att de ska få möjlighet att ta del av ämnet SO, som rör kanske typisk som nu jobbar 

vi med historia då jobbar vi inte liksom med högstadiet historia. Också historia som är i de lägre 

åldrarna vikingatiden och sådana grejer, för att det är ju sådant som de inte fått lära sig innan. (Lärare 

D) 

 Feedback som lärare ger till nyanlända elever 

De intervjuade lärarna nämner att de ger feedback antingen muntligt och skriftligt eller endast 

muntligt. De lärarna som endast angav att de ger muntlig feedback menar att det är lättare för 

de nyanlända eleverna att förstå det. Lärare A ger både muntlig och skriftlig feedback 

beroende på situationen och feedback är på både grupp och individnivå. Lärare B och 

studiehandledare ger feedback till nyanlända elever på ett liknande sätt som lärare A, det vill 

säga både muntlig och skriftlig feedback. Till skillnad från lärare A och B ger lärare C och D 
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muntlig feedback till sina nyanlända elever, för att det är svårt för dem att förstå skriftlig 

feedback. 

 Lärarens möte med nyanlända elever i ett undervisningssammanhang 

 Det finns en likhet mellan lärare A och B om vad de anser är viktigt att tänka på vid mötet 

med en nyanländ elev i ett undervisningssammanhang. Lärare A poängterar att det är viktigt 

att få kännedom om nyanlända elevers tidigare kunskaper. Detsamma nämner lärare B att det 

är viktigt att få reda på elevens bakgrund och om de har skolbakgrund. Medan lärare C anger 

att det handlar om att få kunskap om elevens språkkunskaper. Det vill säga hur mycket den 

nyanlända förstår av det svenska språket, för att kunna förhålla sig till elevens nivå och 

planera sin SO undervisning. Lärare D har även en annan aspekt gällande detta och det är att 

bygga en relation med nyanlända elever, för sedan komma in i undervisningsinnehållet. 

Då handlar det om att eleven i princip ska skolas in eller vad man ska säga med bättre ord. Att den ska 

byta sin plats, hitta, lära känna oss och lära känna skolan. Den ska känna sig trygg och lugn på skolan 

och veta att den hör hemma där. Så i början är det inte så mycket fokus på undervisningsinnehållet, 

utan mer fokus på det som jag pratade om innan att bygga en relation och att de ska få liksom en 

ganska slow start, så kan man öka på lite med själva skolinnehållet. (Lärare D) 

Lärarens utmaningar med att inkludera nyanlända elever i ämnet SO 

 De utmaningar lärare möter på med att inkludera nyanlända elever i SO-ämnena har för 

majoriteten av lärarna handlat om språket, medan en lärare nämner att det handlar om vilken 

nivå undervisningen ska läggas på.  

Det finns gemensamma drag för lärare A, B och C, det vill säga att den största utmaningen 

handlar om språket. De utmaningar som lärare A möter med att undervisa nyanlända elever i 

SO-ämnena är att nyanlända elever saknar kunskaper i svenska språket. Den största utmaning 

för lärare A är att planera en undervisning som fungerar för majoriteten av klassen. I likhet 

med lärare A nämner lärare B att det finns språkliga utmaningar när det är många språk som 

talas i klassrummet. Till skillnad från lärare A påpekar lärare B att en annan utmaning när 

man får nyanlända elever som inte har gått i skolan tidigare. En likhet med lärare B och C är 

att lärare C redogör för att en utmaning med att inkludera nyanlända elever i SO-ämnena är 

den språkliga aspekten. En annan utmaning för lärare C är de elever som inte har gått i skolan 

i sitt hemland och som saknar skolspråket på sitt modersmål, samt i svenska språket. Medan 

lärare D anser att det är en utmaning att undervisa nyanlända elever i SO-ämnena, för att 
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lärare D inte vet vilken nivå ska undervisningen läggas på, eftersom lärare D har olika 

årskurser i samma klass. Det är endast lärare B som nämner att alla lärare inte har samma 

auktoritet gällande hur man säger till elever när man gör något fel. Det finns nyanlända elever 

som inte följer normer i skolan och de säger att lärare får slå dem, för att lärarna i hemlandet 

brukade slå dem. Lärare B anger även att det finns lärare i hemlandet som använder sig av 

fysiskt våld och detta använder vi inte i Sverige. 

Det kan också att de har luckor och missat kunskap om de kommer in och vi ska läsa om medeltiden 

och de vet inte alls vad som hände innan den här tiden [...] Elever som kommer från andra länder har 

lärt sig andra historier. Våra läromedel i skolan fokuserar himla mycket på Europa, om man aldrig har 

varit i Europa eller knappt vet vad Europa är så ska man lära sig massa kungar som har hänt här. 

(Lärare A) 

Ja, då är det som jag har nämnt tidigare kring elevernas skolbakgrund, hur skolvana dem är. Det är 

också språkliga utmaningar. Men om eleven inte har gått i skolan och man ska prata om demokrati och 

demokratiska processer i ämnet SO, till exempel då kan det bli ganska svårt men det är utmaningar. 

(Lärare B) 

Det är framför allt att i FBK så har vi FBK 6 och 9 tillsammans. Det är 6:or, 7:or, 8:or 

och 9:or i en och samma grupp [...] Det tycker jag är svårt att hålla den balansen i 

nyanlända gruppen, liksom vilken nivå ska jag lägga det på?. (Lärare D) 

 Lärare A poängterar att den största utmaningen är att anpassa undervisningen till alla elever. 

Lärare A har hanterat utmaningen, genom att ge de förenklat material eller låta de visa sina 

kunskaper på annat sätt än skriftligt. I likhet med lärare A anser lärare D att den största 

utmaningen är att hitta en undervisning som passar alla elever i klassrummet, detta hanteras 

genom att samarbeta med andra SO-lärare på skolan. Lärare B nämner att den största 

utmaningen är språket, såsom ord och begrepp, samt nyanlända elevers skolbakgrund. Lärare 

B påpekar att det är också en stor utmaning att nyanlända elever inte får stöd hemifrån med 

läxor, för att föräldrar inte kan språket. Lärare B har hanterat detta genom att till exempel 

dela ut veckobrev i pappersform, för att de inte läser den i Unikum. 

 Lärare C största utmaning skiljer sig från de andra lärares största utmaningar. Lärare Cs 

största utmaning är att ha nyanlända elever som har en diagnos, som både är en språkstörning 

och språkliga svårigheter. Läraren C har hanterat denna situation genom att ge dessa elever 

extra stöd och att de får gå till en speciallärare i svenska. 
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Studiehandledning och modersmålsundervisning i skolan 

 Alla fyra lärare redogör för att skolan har tillgång till modersmålsundervisning, men att på 

vissa skolor är inte studiehandledning tillgängligt. Lärare A nämner att skolan har tillgång till 

modersmålslärare men inte till studiehandledning, för att det finns färre nyanlända elever som 

går där. Lärare B påpekar att skolan har tillgång till både studiehandledare och 

modersmålslärare. Lärare C anger att skolan har tillgång till modersmålsundervisning, men 

ingen studiehandledning, för att de inte är i behov av det. Lärare D poängterar att skolan har 

tillgång till studiehandledning och modersmålslärare i skolan. Detta visar på en likhet mellan 

lärare A och D, således att dessa skolor som de arbetar på inte har studiehandledning, 

eftersom de inte har ett behov av det. 

När det gäller studiehandledningens effekt på nyanlända elevers skolresultat finns det 

varierande tankegångar. Dessa tre lärare A, B och C anser att studiehandledning har en 

positiv effekt på nyanlända elevers resultat, medan lärare D menar att studiehandledningen 

kan antingen vara till stöd eller inte. Lärare A nämner att på sitt gamla arbete hade man 

studiehandledning i skolan, vilket är bra för elever, för att man kunde gå igenom det som de 

har arbetat med på sitt eget språk. Lärare B och C poängterar att studiehandledning ger en 

positiv effekt på elevernas skolresultat. Lärare C nämner ytterligare att under 2015 kom det 

ett omfattande antal nyanlända elever och med hjälp av studiehandledning kunde de klara av 

skolan. 

Det finns vissa elever som har varit i Sverige i 3 år och de behöver inte studiehandledning och andra 

elever som har varit här i 10 år, som behöver studiehandledning, så detta är väldigt individuellt och det 

måste vara individanpassad. Detta beror på skolan om de har pengar att erbjuda studiehandledning och 

det är rektors beslut om detta. (Lärare B) 

Lärare D reflekterar över att studiehandledning kan ge effekt eller inte på elevers skolresultat, 

beroende på studiehandledarens språknivå, för att det är svårt att översätta ämnesspråket i SO 

till elevernas modersmål. Lärare D menar är att det antingen kan vara ett stöd eller inte. 

 Inkludering 

 Det finns skillnader mellan respondenternas svar kring frågan om hur lärare inkluderar 

nyanlända elever i SO-ämnena lärare A inkluderar nyanlända elever i ämnet SO genom att 

inkludera alla elever i klassen och inte endast nyanlända elever, för att nyanlända elever inte 

ska känna att det är utpekande för att de inte förstår. Lärare A poängterar också att alla elever 
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kan delta på sin nivå och de får förklara det de kan. Lärare A påpekar att det är positivt, för 

att det inte ska bli utpekande och det leder till en stor inkludering. 

Jag tänker så här om inkludering att vi läser allting högt tillsammans och jag låter aldrig de läsa 

ensamma [...] Om man läser ett stycke då kan man prata om vad det handlar om, det är ganska svårt 

med skolspråk och formellt språk i böckerna och inte alla som har med sig skolspråk. Vi stannar upp 

för att låta någon elev som har förstått förklara vad det handlar om genom att förklara med egna ord på 

ett vardagligt språk. Då kan alla gynnas av det då kan alla förstå vad eleven säger. (Lärare A)  

Lärare B har en annan åsikt, att inkludering inte är kopplat till ett ämne utan det handlar mer 

om social inkludering i skolan. 

 Inkludering för mig handlar inte om ämnesmässiga kunskaper. Denna handlar om att eleven är 

inkluderat i klassen och inte är speciellt kopplat till något ämne. (Lärare B)  

Lärare C nämner att man kan inkludera nyanlända elever i SO-ämnena genom att de 

behandlas som alla andra elever och de gör samma uppgifter, men att de får enklare material. 

Den tar ju upp ganska mycket runt om i världen så där i takt när man blir äldre helt enkelt. Så mycket 

internationellt hinner man inte med egentligen. Vi måste följa läroplanen och kursplaner vi har på 

skolan. Alla gör ju likadant. (Lärare C) 

 Medan Lärare D inkluderar nyanlända elever i SO-ämnena, genom att tala eller skriva om 

viktiga historiska händelser i elevernas hemländer eller det land som de bott i. Det 

arbetssättet använder de sig av, för att kunna jämföra mellan elevernas hemländer och 

Sverige. 

Vi kommer att följa upp det arbetet nu efter att vi startat lite lugnt om olika svenska historiska 

händelser. Sedan ska de också skriva något arbete om en viktig händelse om ett land där de har bott, för 

att liksom inkludera då. De ska få visa vad de kan sedan innan. (Lärare D) 

Lärare A har några nyanlända elever och många elever med läs-och skrivsvårigheter i sitt 

klassrum, därför försöker lärare A inkludera alla elever i klassen och inte bara nyanlända 

elever. Lärare B anser att man kan inkludera nyanlända elever i SO-ämnena, genom att ha 

studiehandledare med i klassrummet under lektionerna. Vilket gör att eleverna får hjälp på 

sitt modersmål och detta underlättar för eleverna att förstå textens innehåll med hjälp av 

studiehandledares förklaring av de svåra ord. Lärare D undervisar i en förberedelseklass 

(FBK) och eleverna kan inte mycket om svensk historia. Därför behöver lärare D ge eleverna 

kunskaper om olika svenska historiska händelser, för att de ska kunna jämföra mellan hur 
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deras historia i det land de är uppväxta i och Sverige. Medan lärare C talar om att man inte 

hinner med det internationella, för att de flesta elever som lärare C undervisar är svenskar och 

de har läst om svenska historia tidigare. Därför ger lärare C enklare material till nyanlända 

elever, för att de ska kunna förstå ämnets kontext. 

 Stöd som lärare får av skolan 

Lärare A nämner att skolan erbjuder fortbildning inom allt, men man måste själv söka sig dit. 

Lärare A påpekar ytterligare att all fortbildning är frivillig och ingen kommer att erbjuda 

fortbildning inom det här området. Lärare B anger att skolan erbjuder fortbildning om 

nyanlända elever och lärare B har utbildat sig inom kommunen om nyanlända elever. Medan 

lärare C anger att skolan erbjuder fortbildning av varierande kvalité. Lärare D poängterar att 

skolan erbjuder fortbildning för lärare och personal som tar emot nyanlända elever i sitt 

ämne. Lärare D nämner att skolan har en internutbildning, där utvecklingslärare arbetar med 

kunskap och språkutvecklande arbetssätt, för de lärare som tar emot nyanlända elever i ett 

ämne. 

Lärare har eget ansvar att avgöra vad behöver jag gynna mig om, om man säger då kan de hjälpa till. 

(Lärare A) 

Vi två ska ha någon form av utbildning kring den här utbildning i höst 2022, där kommer vi utbilda 

våra kollegor och ge tips, råd och stöd. Vi har läst litteratur kring den här problematiken och detta 

gynnar alla elever men den riktar mot nyanlända, men det är något som alla kommer att ta del av. 

(Lärare B) 
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Analys 

I detta avsnitt presenteras analysdelen. Denna studie använde sig av en tematisk analys. Det 

fokuserades på likheter och skillnader samt saknade data. Vi analyserade respondenternas 

svar genom att se vilka likheter och skillnader som finns mellan dem. När det gäller saknade 

data hade vi två frågor som liknade varandra och vi använde oss av följdfrågor, för att få 

tydligare svar (Bryman, 2018, s. 705). Under denna del diskuteras resultat utifrån två 

teoretiska perspektiv. Det sociokulturella perspektivet behandlar språket och denna studie har 

ett fokus på nyanlända elevers språkutveckling. Läroplanen relateras till denna studie och det 

finns ett fokus på innehållet i SO-ämnena. Under denna del ska följande rubriker presenteras 

och analyseras: Vilka utmaningar möter lärare med att inkludera nyanlända elever i SO-

ämnena? Hur anpassar SO-lärare sin undervisning till nyanlända elever i klassrummet? Vilket 

stöd erbjuds, för att kunna inkludera nyanlända elever? 

Vilka utmaningar möter lärare med att inkludera nyanlända elever i SO-

ämnena? 

 Alla lärare utom en lärare anger att det inte är en utmaning att lära känna nyanlända elever. 

Tre lärare påpekar att det är viktigt med att bygga en relation och lära känna nya elever 

oavsett om de är nyanlända eller inte. Detta kan kopplas till läroplansteorins sociokulturella 

ansats (Wahlström, 2016, s. 32) på det viset att relationer är viktiga och det sociala samspelet 

i lärarens fall handlar om att bygga en relation med nyanlända elever, för att kunna lära känna 

dem. Det är endast en lärare som ansåg att det är svårt att bygga en relation med nyanlända 

elever, eftersom de inte behärskar språket. Detta kan kopplas till läroplansteorins 

poststrukturalistiska ansats (Wahlström, 2016, s. 32), då lärare nämnde att språket är en 

väsentlig aspekt, för att bygga relationer med nyanlända elever. 

 En lärare ställer ofta kontrollfrågor till nyanlända elever, genom att fråga eleven om de har 

förstått svåra ord och begrepp i ämnet SO. Detta kan relateras till ett centralt begrepp i det 

sociokulturella perspektivet som är stöttning (eng. scaffolding), som innebär att läraren 

hjälper den nyanlända eleven för att den ska kunna klara sig på egen hand. Läraren låter 

eleven lära sig nya begrepp (Gibbons, 2018, s. 33). 



36 

 En lärare anger att det inte är alla nyanlända elever som kan klara sig på egen hand. En av 

lärarna har nämnt att det är svårt att undervisa nyanlända elever som har både 

språksvårigheter och andra diagnoser. Detta gör att svenska språket blir svårare och 

nyanlända elever behöver hjälp, för att kunna klara av skolan. Detta kan relateras till 

begreppet proximala utvecklingszonen (ZPD) genom att eleven får stöd av en speciallärare i 

ämnet SO. 

Två lärare påpekar att det är väsentligt att ha kännedom om nyanlända elevers tidigare 

kunskaper, det vill säga kunskapsnivån genom att möta nyanlända elever på den nivån de 

ligger på, samt att ha kännedom om nyanlända elevernas skolbakgrund. En annan lärare 

nämner att det är viktigt att anpassa sig till elevens nivå och planera sin undervisning utifrån 

det. Även kan kopplas till den proximala utvecklingszonen (ZPD), genom att lärare ska 

genomföra en undervisning som är anpassad utifrån nyanlända elevers behov och 

förutsättningar och de ska kunna utvecklas utifrån deras behov (Gibbons, 2018, s. 33). Dessa 

lärare menar att man kan skapa en anpassad undervisning när man har kunskap om den 

nyanlända elevens tidigare erfarenheter och skolbakgrund. Dock poängterar en lärare att det 

är viktigt att skapa en bra relation med nyanlända elever, före man fokuserar på 

ämnesinnehållet. Detta synsätt kan kopplas till det sociokulturella perspektivet, som handlar 

om att inlärning sker genom en social interaktion mellan människor (Kästen- Ebeling & 

Otterup, 2018, s. 66). Detta kan även kopplas till läroplansteorins sociokulturella ansats där 

finns det ett fokus på ett lärande som deltagare i en social kontext (Wahlström, 2016, s. 32). 

 En av lärarna poängterar att hen har mött på många nyanlända elever som har blivit slagna 

av sin lärare när de har gjort något fel i sina hemländer. I Sverige finns det normer om att 

lärarna inte får slå elever oavsett vad som än händer. Det är en vanlig företeelse i de länder 

och kulturer som de flesta nyanlända elever kommer ifrån. Detta kan relateras till 

läroplansteorins tolkande ansats som handlar om skolans normer (Wahlström, 2016, s. 33). 

Varje land har sina normer och värderingar som skolor följer. Detta förekom under intervjun 

och verkade intressant och relevant, eftersom en lärare har nämnt denna aspekt, som andra 

lärare inte har tagit upp under intervjun. 

Hur anpassar SO-lärare sin undervisning till nyanlända elever i klassrummet? 

 I lärarnas svar fanns ett större fokus på språket än innehållet i SO-ämnena. Det finns ett stort 

fokus på språket och det kan relateras till läroplansteorins poststrukturalistiska ansats, som 
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handlar om att språket har en social struktur (Wahlström, 2016, s. 32). De flesta lärarnas 

största utmaningar med att inkludera nyanlända elever i ämnet SO var språket och elevernas 

skolbakgrund. Eleverna behöver språket, för att de ska kunna förstå kontexten i SO-ämnena. 

En lärare nämner att nyanlända elever har med sig andra historier, än det som står i 

läroplanen. Läraren poängterar ytterligare att det finns ett stort fokus om Europa i läroplanen 

och den tar inte upp historier som har hänt i andra länder. Det som läroplanen tar upp kan 

relateras till läroplansteorins sociopolitiska ansats, där kritiska frågor tas upp om läroplanen 

och undervisningen (Wahlström, 2016, s. 32). Läroplansteorins sociopolitiska ansats kan 

dessutom kopplas till en annan lärare, som angav att man inte hinner med att gå igenom 

internationalisering och att man behöver följa kursplanen och läroplanen när man planerar sin 

undervisning. Lärare planerar sin undervisning utifrån läroplanen, vilket gör det svårt för 

lärare att undervisa om internationalisering. Det leder till att nyanlända elever inte känner sig 

samhöriga i ämnet SO, för att läroplanen har mycket fokus på Sverige. 

Lärarna arbetar med inkludering utifrån hur de uppfattar begreppet inkludering. Hur de tänker 

om inkludering är beroende på vilken elevgrupp de har i klassrummet. Det finns en lärare 

som inkluderar nyanlända elever genom att inkludera dem med hjälp av studiehandledning. 

Dessa respondenters svar kan kopplas till läroplansteorins sociokulturella ansats (Wahlström, 

2016, s. 32) på det sättet att läraren inkluderar nyanlända elever i klassrummet genom att få 

studiehandledning, samspela med andra elever och att de ska vara med i SO- undervisningen. 

Vilket stöd erbjuds, för att kunna inkludera nyanlända elever? 

 Alla lärare nämner att det finns tillgång till modersmålsundervisning, medan 

studiehandledning inte är tillgänglig i alla skolor. De skolor som har tillgång till 

studiehandledning är i behov av det. Detta kan kopplas till begreppet proximala 

utvecklingszonen (ZPD), genom att nyanlända elever får stöd utifrån sina behov. Det kan 

även relateras till begreppet stöttning (eng. scaffolding), genom att nyanlända elever erbjuds 

studiehandledning på sitt modersmål, för att förstå kontexten i SO-ämnena. Syftet med 

stöttning är att den nyanlända eleven ska lära sig dessa begrepp och kan sedan gå igenom en 

text på egen hand utan någon stöttning (Gibbons, 2018, s. 33). Skolan ska stötta alla elever 

och inte endast nyanlända elever. En lärare anger att det finns en elev som är född i Sverige 

och den är i behov av studiehandledning, men det finns en annan elev som har kommit hit för 

två år sedan och den behöver ingen studiehandledning. Studiehandledning är väldigt 
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individuellt och skolan behöver anpassa stödet efter elevernas behov, som kan kopplas till 

begreppet proximala utvecklingszonen (ZPD). 

 Alla skolor erbjuder fortbildning för lärare som har nyanlända elever, för att de ska få 

djupare kunskaper om det ämnesområde. Denna fortbildning är väsentlig att få, eftersom de 

ska kunna inkludera nyanlända elever. När lärare får fortbildning kommer de att erbjuda en 

undervisning som passar nyanlända elever och kan stötta dem. Detta kan relateras till 

begreppet stöttning (Gibbons, 2018, s. 33) genom att lärarna som är mer erfarna inom detta 

område kan stötta nyanlända elever på olika sätt, för att kunna hjälpa elever att nå 

kunskapskraven i ämnet SO. 
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Diskussion 

Resultatdiskussion 

I denna del ska resultatet diskuteras i samband med tidigare forskning. Det som dessutom tas 

upp är retoriska frågor, som behandlar våra egna åsikter och tankegångar utifrån studiens 

resultat.  

Svenssons (2017) studie betonar att det är en utmaning för lärare att undervisa heterogena 

grupper. Detta visar en likhet med respondenternas svar om att det är svårt att ha heterogena 

klasser, eftersom det är en utmaning att anpassa undervisningen när alla elever ligger på olika 

nivåer. Respondenterna planerar och anpassar undervisningen genom att använda sig av 

varierande inlärningsmetoder. Hur kommer det sig att respondenterna använder sig av olika 

inlärningsmetoder? Respondenterna använder sig av dessa, för att nyanlända elever lär sig på 

varierande vis. Utifrån studiens resultat anser vi att det är viktigt att lärare anpassar 

undervisningen utifrån elevernas behov och inte utifrån lärarens preferenser, alltså man ska 

alltid utgå från elevernas perspektiv. 

 Anna Kaya (2016) anser att det är viktigt för lärare att få en kompetensutveckling. Detta kan 

relateras till studiens resultat som visar på att skolor erbjuder respondenterna fortbildning om 

nyanlända elever, då får lärare kunskap om hur de inkluderar nyanlända elever i 

undervisningen och detta beror på vilket ämne lärarna undervisar i. Utifrån studiens resultat 

påstår vi att det är väsentligt att alla skolor erbjuder lärare en kompetensutveckling om 

nyanlända elever, eftersom läraren kan utveckla sin planering och anpassning i SO-

undervisningen. Denna fortbildning leder till att lärare kan hantera sina utmaningar med att 

inkludera nyanlända elever och det leder till en positiv effekt för nyanlända elevers 

skolresultat. I den mening att när nyanlända elever känner sig inkluderade i skolan kommer 

de vilja visa sina kunskaper, och de kommer känna sig trygga i skolan. 

 Anna Kaya (2016) nämner att det är väsentligt för lärare att inkludera nyanlända elever 

socialt i skolan. Detta kan kopplas till studiens resultat, där alla respondenter arbetar med 

inkludering på olika sätt. Det finns en likhet med Anna Kayas studie där tre lärare anger att 

det är väsentligt att nyanlända elever blir socialt inkluderade i skolan. Dock säger en lärare 

från vår studie att man kan arbeta med inkludering genom att jämföra nyanlända elevers 

hemländer med Sverige. Vad är egentligen viktigare att nyanlända elever blir socialt 
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inkluderade eller endast inkluderande i SO-undervisning? Utifrån studiens resultat anser vi att 

det är väsentligt att nyanlända elever blir socialt inkluderade, för att det är viktigt för lärare 

att bygga en bra relation med nyanlända elever. Lärarna ska få kännedom om den nyanlända 

elevens tidigare kunskaper, och ha kännedom om vilken nivå eleverna ligger på. Detta ger 

lärare stöd inför planering av SO-undervisning. 

Enligt Anna Kayas (2016) studie, framhäver Halliday att språket är en väsentlig aspekt, för 

att det används i olika sammanhang. Detta kan kopplas till vår studies resultat genom att de 

flesta respondenter har ett större fokus på språket än ämnesinnehållet i SO-ämnena. Det visar 

på att det är svårt för nyanlända elever att förstå skolspråket, eftersom det är väldigt formellt 

och innehåller många begrepp. Språket är viktigt då nyanlända elever ska kunna förstå 

innehållet i SO-undervisningen. Med hjälp av språket kan nyanlända elever kommunicera 

med sina lärare och andra elever i klassrummet, samt göra sig förstådd. Nyanlända elever kan 

ta till sig ämnesinnehåll med hjälp av studiehandledare, som förklarar på elevernas 

modersmål. Det har ingen betydelse vilket språk nyanlända elever lär sig nya kunskaper på, 

det väsentliga är att nyanlända elever kan förstå det ämnesinnehåll på det språket som de 

behärskar. 

Niclas Abrahamsson & Kenneth Hyltenstam (2009) anger i sin studie att det är svårt för 

eleverna att lära sig ett nytt språk. Detta kan relateras till studiens resultat, där en lärare 

poängterar att det är en stor utmaning för nyanlända elever att lära sig skolspråket, när de inte 

har gått i skolan i sitt hemland eller om de inte har erfarenheter av skolan. Vilket visar på att 

det är väldigt svårt för nyanlända elever att lära sig både ett skolspråk och vardagsspråket. 

Vad är egentligen viktigt för en nyanländ, är det att lära sig skolspråket eller vardagsspråket? 

Vad ska läraren göra med en nyanländ elev som inte har en skolbakgrund? Utifrån studiens 

resultat tycker vi att det är väsentligt att den nyanlända eleven ska lära sig vardagsspråket, 

eftersom det är lättare att förstå det än skolspråket som är mer formellt och avancerat. 

Nyanlända elever som inte har en skolbakgrund med sig kan förstå skolspråket med stöd av 

studiehandledare som översätter till elevens modersmål. Utifrån studiens resultat anser vi att 

det är viktigt att studiehandledaren behärskar skolspråket, för att den nyanlända eleven ska 

utveckla sina kunskaper i skolans olika ämnen.  

 Anne Reath Warren (2016) nämnde i sin studie att studiehandledning är ett stöd i nyanlända 

elevers läskunnighet, samt att det medför att nyanlända elever når kunskapsmålen i skolans 

ämnen. Reath Warrens (2016) resultat visade att studiehandledning är ett stöd för nyanlända 
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elever. Detta kan relateras till denna studie, där de flesta respondenter hävdar att 

studiehandledning har en positiv effekt på nyanlända elevers skolresultat. Enligt oss är det 

väsentligt att nyanlända elever får studiehandledning, för att de ska kunna förstå ämnets 

innehåll på sitt modersmål och detta kommer att hjälpa dem att klara av skolan. 
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Konklusion 

En kvalitativ studie har utförts med syfte att ta reda på vilka utmaningar lärare möter med att 

inkludera nyanlända elever i ämnet SO med ett fokus på nyanlända elevers språkutveckling. 

Studiens slutsats lyfter fram att lärare anpassar undervisningen för nyanlända elever utifrån 

deras behov och förutsättningar genom att de använder sig av olika inlärningsmetoder, som 

lärare gör på delvis olika sätt och har olika stöd på skolorna. De flesta lärare är överens om 

att studiehandledning är ett effektivt stöd för nyanlända elever, eftersom det har en positiv 

inverkan på elevernas skolresultat. Studiens viktigaste slutsats visar dessutom på att tre av de 

intervjuade lärarna upplever att det är en utmaning att inkludera nyanlända elever i 

klassrummet, för att de har brist i svenska språket. Alla lärare poängterar att fortbildning 

erbjuds om nyanlända elever, men av varierande kvalité. 

 Studien utgår från fyra semi-strukturerade intervjuer, men om det skulle finnas mer tid skulle 

denna studie även ha haft observationer, för att få ytterligare kunskap om hur undervisningen 

planeras och hur nyanlända elever inkluderas i ämnet SO. Observationer skulle möjliggöra en 

djupare förståelse för vilka utmaningar lärare ställs inför och hur de med varierande metoder 

hanterar dessa utmaningar. Denna studie har utförts utifrån ett lärarperspektiv, men det skulle 

vara väldigt givande att få nya kunskaper utifrån ett elevperspektiv, eftersom ett 

lärarperspektiv skiljer sig från ett elevperspektiv. Det är lärorikt att undersöka elevernas 

utmaningar i ämnena SO och NO, för att kunna jämföra och se vilket ämnet som nyanlända 

elever har mest svårigheter i och vad detta beror på. Det skulle vara intressant att utforska 

vidare hur modersmålslärare undervisar SO-ämnena i modersmålsundervisningen, eftersom 

det finns språk som talas på olika dialekter i ett flertal länder. Därför skulle det vara givande 

för oss att se vilket land som modersmålslärare väljer att utgå ifrån i 

modersmålsundervisningen. Det vill säga hur modersmålslärare inkluderar alla elever i sin 

modersmålsundervisning, där alla elever talar samma språk, men de kommer från olika 

länder, samt talar varierande dialekter. 
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 Bilaga 1. Intervjufrågor 

Intervjufrågor 

 Tema 1: Lärarens erfarenheter: 

1. Hur länge har du arbetat som lärare? 

2. Har dina nyanlända elever gått i någon förberedelseklass? 

3. Är det en utmaning för dig att bygga en relation med en nyanländ elev? 

  

Tema 2: Planering av lärarens undervisning 

4. Hur tänker du inför planering av dina SO-lektioner för nyanlända elever? 

5. Hur ger du feedback till nyanlända elever? 

6. Vad anser du är viktigt att tänka på när du möter en nyanländ elev i ett 

undervisningssammanhang? 

Tema 3: Lärarens utmaningar med att inkludera nyanlända elever i ämnet SO: 

7. Vilka utmaningar möter du som lärare när du undervisar nyanlända elever i ämnet 

SO? 

8. Vilken är den största utmaningen du har mött på och hur har du hanterat den? 

9. Har ni tillgång till studiehandledare och modersmålslärare i skolan? 

10. Vilken inverkan har studiehandledning på elevernas skolresultat? 

11. Tema 4: Inkludering 

11. Hur inkluderar du nyanlända elever i ämnet SO 

Tema 5: Stöd som lärare får av skolan 

12. Erbjuder skolan fortbildning om nyanlända elever? 
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  Bilaga 2. Informationsbrev 

 Informationsbrev 

Hej! 

Vi heter Ghada Abushaqfa och Soha Saad och vi studerar vår sjätte termin till 

grundskolelärare årskurs 4–6 vid Uppsala universitet. Vi läser just nu självständigt arbete 1 

och vi ska skriva en uppsats som handlar om vilka utmaningar lärare möter med att inkludera 

nyanlända elever i ämnet SO och vilka lösningar som finns för dessa, samt hur lärare 

anpassar sin undervisning, för att inkludera nyanlända elever i klassrummet. Vår studie utgår 

från ett lärarperspektiv. Vi vill genomföra intervjuer med lärare som har årskurserna 4 och 5, 

och som nu har nyanlända elever i sitt klassrum. Intervjun kommer ta maximum 30 minuter. 

Intervjun ska spelas in och sedan transkriberas. Lärarna som intervjuas kommer att bli 

anonyma och obehöriga personer kommer inte få tillgång till insamlade data. 

 Det är frivilligt att delta i denna undersökning och du har även rätt att avbryta ditt deltagande 

när som helst utan att ange något skäl för det. Intervjun kan ske på plats eller via 

Zoom/Teams, beroende på vad som passar varje enskild lärare. 

Ditt svar kan skannas och skickas via mejl senast 11/2. 

Intervjuer kommer att utföras under v.7 

 Vi behöver ha ditt samtycke för att vi ska kunna genomföra vår undersökning. Vi hoppas att 

du vill delta för att hjälpa oss i vår undersökning. 

Om du har några funderingar så är du välkommen att kontakta oss. 

Ghada Abushaqfa, E-post: XXX 

Soha Saad, E-post: XXX 
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Bilaga 3. Medgivandeblankett  

Till dig som är lärare i årskurserna 4–5 

Medgivandeblankett 

Medgivande till deltagande i en studie 

Studien ska undersöka vilka utmaningar lärare möter med att inkludera nyanlända elever i 

ämnet SO, som kommer att genomföras i kursen självständigt arbete 1. Denna studie 

genomförs av Ghada Abushaqfa och Soha Saad, som går den sjätte terminen på 

grundlärarprogrammet årskurs 4–6, Institutionen för pedagogik, didaktik och 

utbildningsstudier vid Uppsala universitet. 

 Jag har tagit del av information om studien. Jag har kännedom om att jag kommer delta i en 

semi-strukturerad intervju och att dessa intervjuer kommer att transkriberas.  

 Jag är införstådd på att mitt deltagande är frivilligt och att deltagandet kan avbrytas, utan att 

jag behöver ange skäl för detta. 

 Jag har informerats om att obehöriga inte kommer få tillgång till insamlade data och att det 

förvaras och samlas in och att deltagarna är anonyma i studien. Jag har kännedom om att 

insamlade data ska endast behandla forskning vid Uppsala universitet. 

Jag har mitt medgivande att delta i denna studie: 

Lärarens namn:  ....................................................................... 

Ort och datum:  ....................................................................... 

Underskrift:  ....................................................................... 

Tack för ditt deltagande!    

Med vänliga hälsningar: Ghada Abushaqfa och Soha Saad 

 


